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Veselības, labklājības un sporta valsts sekretārs
attiecībā uz 5. panta 6. punkta b) apakšpunkta 3) punktu Likumā par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem [Tabaks- en rookwarenwet] un 2.4., 3.3., 3.4., 4.1. un 4.5.–4.8. pantu Dekrētā par tabakas un smēķēšanai paredzētajiem izstrādājumiem [Tabaks- en rookwarenbesluit];
izdod šādus noteikumus.
I pants
Noteikumos par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem izdara šādus grozījumus:
A. daļa
Pēc 2.10. panta iekļauj šādu jaunu pantu:
„2.11. pants
1.
Nikotīnu nesaturošu šķidrumu laiž tirgū tikai speciālos uzpildes flakonos, kuru tilpums nepārsniedz 10 ml, nikotīnu nesaturošās elektroniskajās cigaretēs vai nikotīnu nesaturošās kapsulās ar noteikumu, ka nikotīnu nesaturošo elektronisko cigarešu flakonu vai nikotīnu nesaturošu kapsulu tilpums nepārsniedz 2 ml.
2.
Nikotīnu nesaturošā šķidruma sastāvā nedrīkst būt Tabakas izstrādājumu direktīvas 7. panta 6. punkta a)–c) apakšpunktā un e) apakšpunktā minētās piedevas. 
3.
Nikotīnu nesaturošu šķidrumu ražošanā izmanto tikai tīras sastāvdaļas. Vielas, kas nav nepieciešamas nikotīnu nesaturoša šķidruma ražošanai, drīkst atrasties nikotīnu nesaturošā šķidrumā tikai nelielos daudzumos, ja šādu daudzumu klātbūtne nav tehniski novēršama ražošanas laikā.
4.
Nikotīnu nesaturošā šķidruma ražošanā drīkst izmantot tikai tādas sastāvdaļas, kas sakarsētā vai nesakarsētā veidā neapdraud cilvēku veselību.”
B. daļa
Pēc 3.7. panta iekļauj šādu jaunu pantu:
„3.7.a pants
1.
Smēķēšanai paredzēto tabakas izstrādājumu iepakojuma vienības un ārējā iepakojuma materiāliem jābūt kompaktiem un bez caurspīdīgiem komponentiem.
2.
Smēķēšanai paredzēto tabakas izstrādājumu iepakojuma vienības un ārējā iepakojuma daļa, ko neizmanto vispārīgajam brīdinājumam, informatīvajam uzrakstam un kombinētajam brīdinājumam par ietekmi uz veselību, ir ar matētu un gludu pārklājumu un tajā nav integrēti:
a) skaņas, smaržas vai garšas efekti;
b) vizuālie efekti; vai
c) spīdīgi elementi. 
3.
Uz smēķēšanai paredzēto tabakas izstrādājumu iepakojuma vienības un ārējā iepakojuma nedrīkst būt nekādi paziņojumi vai citi elementi, kas attiecas uz konkrētu tēmu vai rada iespaidu par ierobežotu izdevumu.
4.
Neskarot 3.3. panta 3. punkta noteikumus, iepakojuma vienības iekšpuse un ārējais iepakojums nedrīkst būt apdrukāti. 
5.
Smēķēšanai paredzēto tabakas izstrādājumu iepakojuma vienībā var būt tikai tabakas izstrādājumi un, ja nepieciešams, neapdrukāts salokāms folijas papīrs, kas ieskauj izstrādājumu, lai nodrošinātu tā svaigumu.”
C. daļa
Noteikumu 3.9. pantu groza šādi:
1)
pirms panta teksta iekļauj skaitli „1”; 
2)
pēc 1. punkta pievieno šādu jaunu punktu:
„2. Panta 1. punkta a), c), d) un f) apakšpunktu attiecīgi piemēro attiecībā uz nikotīnu nesaturošām elektroniskajām cigaretēm, nikotīnu nesaturošiem uzpildes flakoniem un nikotīnu nesaturošām kapsulām.” 
D. daļa
Noteikumu 3.10. pantu groza šādi:
1) panta 1. punktā vārdus „elektroniskā cigarete vai uzpildes flakons” aizstāj ar „elektroniskie tvaicēšanas izstrādājumi”; 
2) pēc 3. punkta pievieno šādu jaunu punktu:
„4. Iepakojuma vienība un ārējais iepakojums nikotīnu nesaturošai elektroniskajai cigaretei, nikotīnu nesaturošam uzpildes flakonam un nikotīnu nesaturošai kapsulai nedrīkst ietvert tādus elementus vai īpašības, kas:
a) reklamē tabakas izstrādājumu vai veicina tā patēriņu, radot kļūdainu iespaidu par tā īpašībām, ietekmi uz veselību, riskiem vai emisijām;
b) rosina domāt, ka konkrētais izstrādājums saskaņā ar minētā izstrādājuma īpašību aprakstu ir mazāk kaitīgs nekā citi izstrādājumi, vai tā mērķis ir samazināt kaitīgo dūmu komponentu iedarbību, vai tam ir bagātinošas, enerģētiskas, dziedinošas, atjaunojošas, dabiskas, bioloģiskas īpašības, vai tam piemīt citas veselības vai dzīvesveida uzlabojošas priekšrocības;
c) attiecas uz garšu vai piedevām, kuras nav aromatizētāji, vai to neesamību;
d) atgādina pārtikas vai kosmētikas izstrādājumu;
e) rosina domāt, ka konkrētajam izstrādājumam ir labāka bioloģiskās sadalīšanās spēja vai citas priekšrocības no vides viedokļa.”
E. daļa
Noteikumu 3.11. pantu groza šādi:
1) esošo 2. punktu pārnumurē par 3. punktu un iekļauj šādu jaunu 2. punktu:
„2. Uz nikotīnu nesaturošas cigaretes, nikotīnu nesaturoša uzpildes flakona un nikotīnu nesaturošas kapsulas iepakojuma vienības un ārējā iepakojuma izvieto šādu brīdinājumu: „Dit product schaadt uw gezondheid. Het gebruik ervan wordt afgeraden voor niet-rokers.” [Šis izstrādājums kaitē jūsu veselībai. To nav ieteicams lietot nesmēķētājiem.]”;
2) (jaunajā) 3. punktā vārdus „minēts 1. punktā” aizstāj ar vārdiem „minēts 1. un 2. punktā”.
F. daļa
Noteikumu 4.1. panta 1. punktā pievieno šādu teikumu: „Kopā ar paziņojumu ministram nosūta arī jaunā vai mainītā tabakas izstrādājuma paraugu.”
G. daļa
Noteikumu 4.5. panta 1. punktā pievieno šādu teikumu: „Kopā ar paziņojumu ministram nosūta arī jaunieviestā tabakas izstrādājuma paraugu.” 
H. daļa
Noteikumu 4.6. pantu groza šādi:
1)
panta 1. punktu izsaka šādā redakcijā:
„1. Dekrēta 4.6. punktā minētais paziņojums, kas attiecas uz elektronisko cigareti vai uzpildes flakonu, atbilst Tabakas izstrādājumu direktīvas 20. panta 2. punktam. Kopā ar paziņojumu ministram nosūta arī jaunā vai būtiski mainītā elektroniskā tvaicēšanas izstrādājuma paraugu.”;
2)
panta 2.–4. punktu pārnumurē par 3.–5. punktu un iekļauj šādu punktu:
�„2. Dekrēta 4.6. punktā minētais paziņojums, kas attiecas uz nikotīnu nesaturošo elektronisko cigareti, nikotīnu nesaturošo uzpildes flakonu un nikotīnu nesaturošo kapsulu, atbilst Tabakas izstrādājumu direktīvas 20. panta 2. punkta a)–c) un e)–g) apakšpunkta prasībām.”
I. daļa
Noteikumu 4.8. panta 1. punktā pievieno šādu teikumu: „Kopā ar paziņojumu ministram nosūta arī jaunā vai mainītā smēķēšanai paredzētā augu izcelsmes izstrādājuma paraugu.”
J. daļa
Noteikumu 6.1. panta 3. punktā vārdus „specializētie tabakas izstrādājumu veikali un specializētie elektronisko cigarešu veikali” aizstāj ar vārdiem „specializētie veikali”.
K. daļa
Pēc 6.1. panta pievieno šādu jaunu sadaļu:
„6.b pants Reklāma specializētos veikalos
6.6. pants
Reklāmu izvieto tikai specializēto veikalu iekšpusē vai uz tiem saskaņā ar šā punkta noteikumiem.
6.7. pants
1.
Ja specializētajā veikalā ir attēloti pārdošanai piedāvātie tabakas un ar to saistītie izstrādājumi, tiem jābūt aizzīmogotā iepakojumā uz neitrāla fona ar standarta cenas attēlojumu.
2.
Pretēji 1. punktam cigārus, pīpju tabaku un košļājamo tabaku var attēlot atvērtā iepakojumā.
3.
Ja specializētā veikalā attēlo tabakas un ar to saistītos izstrādājumus, brīdinājumam par ietekmi uz veselību jābūt redzamam uz iepakojuma vienības pareizā nolasīšanas virzienā un tabakas un ar to saistītajiem produktiem jābūt 90° leņķī attiecībā pret pamatni. 
6.8. pants
1.
Reklāma, kas izvietota specializētajos veikalos vai uz tiem, nedrīkst nekādā veidā norādīt uz labvēlīgu ietekmi uz veselību.
2.
Neskarot 1. punktu, materiālu izmantošanas ierobežojumi neattiecas uz tabakas zīmola vēsturiskajiem materiāliem, kas vairs nav pieejami tirgū.
6.9. pants
1.
Smēķēšanai paredzēto tabakas izstrādājumu reklāmā, kas izvietota specializētajos veikalos vai uz tiem, iekļauj brīdinājumu par ietekmi uz veselību „Roken is dodelijk” [Smēķēšana nogalina]. Šo brīdinājumu par ietekmi uz veselību noformē kā noteikts Tabakas izstrādājumu direktīvas 8. panta 6. punktā un 9. panta 4. punktā.
2.
Bezdūmu tabakas izstrādājumu reklāmā, kas izvietota specializētos veikalos vai uz tiem, iekļauj brīdinājumu par ietekmi uz veselību „Tabaksproducten zijn dodelijk” [Tabakas izstrādājumi nogalina]. Šo brīdinājumu par ietekmi uz veselību noformē kā noteikts Tabakas izstrādājumu direktīvas 8. panta 6. punktā un 9. panta 4. punktā.
3.
Elektronisko cigarešu un uzpildes flakonu reklāmā, kas izvietota specializētos veikalos vai uz tiem, iekļauj brīdinājumu par ietekmi uz veselību „Nicotine is zeer verslavend” [Nikotīns ir spēcīgu pieradumu izraisoša viela]. Šo brīdinājumu par ietekmi uz veselību noformē kā noteikts Tabakas izstrādājumu direktīvas 8. panta 6. punktā un 9. panta 4. punktā. 
4.
Nikotīnu nesaturošās elektroniskās cigaretes, nikotīnu nesaturošā uzpildes flakona vai nikotīnu nesaturošās kapsulas reklāmā, kas izvietota specializētos veikalos vai uz tiem, norāda brīdinājumu „Dit product schaadt uw gezondheid. Het gebruik ervan wordt afgeraden voor niet-rokers.” [Šis tabakas izstrādājums kaitē jūsu veselībai. To nav ieteicams lietot nesmēķētājiem.] Šo brīdinājumu par ietekmi uz veselību noformē kā noteikts Tabakas izstrādājumu direktīvas 8. panta 6. punktā un 9. panta 4. punktā.
5.
Smēķēšanai paredzēto augu izcelsmes izstrādājumu reklāmā, kas izvietota specializētos veikalos vai uz tiem, iekļauj brīdinājumu par ietekmi uz veselību „Het roken van dit product schaadt uw gezondheid” [Šā izstrādājuma smēķēšana kaitē jūsu veselībai]. Šo brīdinājumu par ietekmi uz veselību noformē kā noteikts Tabakas izstrādājumu direktīvas 8. panta 6. punktā un 9. panta 4. punktā.
6.
Šā panta 1.–5. punktā minēto brīdinājumu par ietekmi uz veselību teksts nosedz vismaz 15 % no reklāmas visas virsmas platības.
7.
Nosakot reklāmas virsmas platību specializētajos veikalos vai uz specializētajiem veikaliem, ņem vērā faktisko ziņojumu vai ziņojumus, kas attēloti ar vārdiem, attēlus, zīmolam raksturīgās krāsas vai krāsu shēmas, zīmola attēlus, zīmola logotipu vai zīmolvārdu.
8.
Šā panta prasības piemēro, neskarot noteikumus, kas piemērojami saskaņā ar 2. panta 4. punktu Likumā par tabakas un smēķēšanai paredzētajiem izstrādājumiem.
6.10. pants
1.
Specializētajos veikalos, kuru pārdošanas platība pārsniedz 120 m², reklāmu drīkst izvietot tikai 5 metru rādiusā ap plauktu, kas paredzēts tabakas vai ar to saistīto izstrādājumu pārdošanai, kā arī tiešā kases tuvumā.
2.
Reklāmu nedrīkst:
a) izvietot tiešā tādu izstrādājumu grupu tuvumā, kas ir īpaši pievilcīgas jauniešiem, kuri ir jaunāki par 18 gadiem;
b) pievienot pie tādu izstrādājumu flakoniem vai uz tiem, kas nav tabakas vai ar to saistīti izstrādājumi, pārvietojamiem plauktiem ar apsveikuma kartiņām, groziem ar saldumiem un kastēm, kuras ir speciāli izgatavotas periodisko izdevumu pārdošanai.
3.
Specializētajos veikalos izvietotā reklāma nedrīkst būt redzama arī no veikala ārpuses.
6.11. pants
Specializētu veikalu reģistrē Nīderlandes Pārtikas un patērētāju produktu drošības iestādes tīmekļa vietnē.”
L. daļa
Noteikumu 7.3. pantu groza šādi:
1) panta 4. punktu izsaka šādā redakcijā:
„4. Nikotīnu nesaturošas elektroniskās cigaretes, nikotīnu nesaturošus uzpildes flakonus un nikotīnu nesaturošas kapsulas, kas ražotas vai laistas brīvā apgrozībā pirms dienas, kad stājas spēkā I panta A. daļas 2.–6. punkts un 8.–11. punkts, B.–D. daļa un I panta K. daļa 2017. gada 10. februāra Likumā, ar ko groza Likumu par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem un reglamentē nikotīnu nesaturošas elektroniskās cigaretes, sīkāk reglamentē smēķēšanai paredzētus augu izcelsmes izstrādājumus (2017. gada Staatsblad [Likumu un dekrētu biļetens] Nr. 72), var laist tirgū ne vairāk kā vienu gadu pēc spēkā stāšanās dienas.”;
2)
panta 5. punktu izsaka šādā redakcijā:
„5. Smēķēšanai paredzētos tabakas izstrādājumus, kas atbilst Dekrētam par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem un Noteikumiem par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem, šo tiesību aktu redakcijās pirms stājas spēkā [datums] Dekrēts, ar ko groza Dekrētu par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem saistībā ar papildu prasībām attiecībā uz smēķēšanai paredzētu tabakas izstrādājumu iepakojumu, lai novērstu, ka iepakojums pievērš papildu uzmanību šiem izstrādājumiem ([datums] Staatsblad Nr. [numurs]), un kas ražoti vai laisti brīvā apgrozībā pirms stājas spēkā [datums] Dekrēts, ar ko groza Dekrētu par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem saistībā ar papildu prasībām attiecībā uz smēķēšanai paredzētu tabakas izstrādājumu iepakojumu, lai novērstu, ka iepakojums pievērš papildu uzmanību šiem izstrādājumiem ([datums] Staatsblad Nr. [numurs]), var laist apgrozībā ne vairāk kā vienu gadu pēc spēkā stāšanās dienas.”;
3)
panta 7. punktu izsaka šādā redakcijā:
„7. Pretēji 4.1. panta 2. punktam, 4.5. panta 4. punktam, 4.6. panta 4. punktam un 4.8. panta 3. punktam, maksu nepiemēro par tādu datu un dokumentu saņemšanu, uzglabāšanu, apstrādāšanu, analīzi vai publicēšanu, ko iesniedz ministram sešu mēnešu laikā pēc to xx-xx-xxxx (datums) noteikumu stāšanās spēkā, ar kuriem groza Noteikumus par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem un reglamentē nikotīnu nesaturošas elektroniskās cigaretes, sīkāk reglamentē smēķēšanai paredzētus augu izcelsmes izstrādājumus, kā arī nosaka papildu prasības attiecībā uz smēķēšanai paredzētu augu izcelsmes izstrādājumu iepakojumu (Staatscourant [Nīderlandes Karalistes oficiālais vēstnesis] [numurs]).” 
II pants
Atceļ Noteikumus par reklāmu specializētos tabakas izstrādājumu veikalos vai specializētos elektronisko cigarešu veikalos. 
III pants 
1.
I panta A.–D. un F.–L. daļas 1. un 3. punkts un II pants stājas spēkā brīdī, kad stājas spēkā I panta A. daļas 2.–6. un 8.–11. punkts un I panta B.–D. daļa un K. daļa 2017. gada 10. februāra Likumā, ar ko groza Nīderlandes Likumu par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem, kas reglamentē nikotīnu nesaturošas elektroniskās cigaretes un sīkāk reglamentē smēķēšanai paredzētus augu izcelsmes izstrādājumus (2017. gada Staatsblad Nr. 72).
2.
I panta E. un L. daļas 2. punkts stājas spēkā brīdī, kad stājas spēkā [datums] Dekrēts, ar ko groza Dekrētu par tabakas un smēķēšanai paredzētiem izstrādājumiem saistībā ar papildu prasībām attiecībā uz smēķēšanai paredzētu tabakas izstrādājumu iepakojumu, lai novērstu, ka iepakojums pievērš papildu uzmanību šiem izstrādājumiem ([datums] Staatsblad Nr. [numurs]).
Šie noteikumi un skaidrojumi tiks publicēti Staatscourant.
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